
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 №644/261, 

зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020 

за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила ППС), рассмотрела 

поступившее 22.08.2024 возражение, поданное АВТОНОМНОЙ 

НЕКОММЕРЧЕСКОЙ ОРГАНИЗАЦИЕЙ «ОКРУЖНОЙ МОЛОДЁЖНЫЙ 

ЦЕНТР», Ямало-ненецкий автономный округ, г. Салехард (далее – заявитель), на 

решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности (далее – 

решение Роспатента) о государственной регистрации товарного знака по заявке 

№2023785883, при этом установила следующее. 

Обозначение « » по заявке №2023785883, поступившей в 

федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной собственности  

12.09.2023, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на имя заявителя в 

отношении товаров и услуг 03, 04, 09, 14, 16, 18, 21, 24, 25, 26, 35 классов МКТУ, 

указанных в перечне заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято 

решение от 31.05.2024 о государственной регистрации товарного знака в 

отношении всех заявленных товаров 03, 04, 09, 14, 16, 21, 24, 26 классов МКТУ. В 

отношении заявленных товаров и услуг 18, 25, 35 классов МКТУ Роспатентом 

было принято решение об отказе в государственной регистрации товарного знака.  



 

Указанное решение Роспатента было основано на заключении по результатам 

экспертизы, которое мотивировано несоответствием заявленного обозначения 

требованиям пункта  6 статьи 1483 Кодекса.  

В решении Роспатента было установлено следующее. 

Заявленное обозначение не соответствует пункту 6 статьи 1483 Кодекса, так 

как сходно до степени смешения с товарным знаком «YAMOLOD» по св. №986806, 

зарегистрированным на имя Гореликовой Кристины Евгеньевны, 140090, 

Московская область, г. Дзержинский, ул. Угрешская, 20, кв. 175, в отношении 

товаров и услуг 18, 25, 35 классов МКТУ, однородных заявленным товарам и 

услугам 18, 25, 35 классов МКТУ. 

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы возражения сводятся к следующему: 

- заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак по 

свидетельству №986806 не являются сходными, поскольку производят разное 

общее зрительное впечатление за счет использования в словесных элементах 

различных шрифтов и стилистического написания, большая часть изображения 

противопоставленного товарного знака занимает графическое изображение; 

- сравниваемые обозначения имеют низкую степень фонетического сходства, 

так как заявленное обозначение читается как «Я-МО-ЛОД», противопоставленный 

товарный знак прочитывается как «йа-мо-лод», различаются числом слогов, 

воспринимаются совершенно по-разному, ударение падает на разные слоги; 

- противопоставленный товарный знак имеет нейтральную семантику, 

поэтому при сравнении с заявленным обозначением семантическое сходство 

отсутствует; 

- однородность товаров и услуг, указанных в перечнях сравниваемых 

обозначений, отсутствует; 

- заявитель по тексту возражения ссылается на аналогичную судебную 

практику, применяемую к настоящей ситуации; 



 

- деятельность заявителя по заявке №2023785883 и правообладателя 

противопоставленного товарного знака по свидетельству №986806 не пересекается, 

ведется в разных регионах; 

- правообладатель противопоставленного товарного знака занимается 

розничной торговлей по почте или по информационно-коммуникационной сети 

Интернет, в то время как заявитель осуществляет деятельность по организации 

отдыха и развлечений; 

- под брендом «ЯМОЛОД» подразумевается игра слов «ЯМАЛ» - «Ямало-

Ненецкий автономный округ» и «МОЛОД» - «молодежь»; 

- Департамент молодежной политики ЯНАО развивает бренд «ЯМОЛОД», 

который на данный момент очень популярен среди молодых людей, а также ведет 

активную деятельность; 

- у бренда есть свой онлайн - магазин одежды «ЯМОЛОД.СТИЛЬ», в 

социальной сети «ВКонтакте» существует медиаканал «ЯМОЛОД», на котором 

публикуются посты о волонтерских движениях, акциях помощи, а также о форумах 

и конференциях; 

- при введении слова «ЯМОЛОД» в поисковую строку системы «Google», 

первые ссылки, которые выдает поисковик относятся к заявленному обозначению 

и заявителю по заявке, что говорит о большой известности и востребованности 

среди пользователей; 

- кроме того, заявленное обозначение обладает различительной 

способностью, поскольку в интернете отсутствуют упоминания других лиц, 

использующих обозначения, аналогичные заявленному, при вводе в интернете 

«ЯМОЛОД» первые открывающиеся ссылки указывают на деятельность заявителя, 

заявитель использует заявленное обозначение. 

На основании вышеизложенного заявитель просит изменить решение 

Роспатента и принять решение о государственной регистрации заявленного 

обозначения в качестве товарного знака в отношении всех заявленных товаров и 

услуг. 

К материалам дела заявителем были  представлены следующие документы: 



 

- переписка с государственными органами с использованием заявленного 

обозначения (1); 

- документы, подтверждающие проведение форума в 2015 году под 

обозначением «ЯМОЛОД» (2); 

- фотографии с форума (3); 

- выписка из ЕГРЮЛ на правообладателя противопоставленного товарного 

знака (4); 

- выписка из ЕГРЮЛ на заявителя по заявке №2023785883 (5). 

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (12.09.2023) поступления заявки №2023785883 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

документов, являющихся основанием для совершения юридически значимых 

действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, 

коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства экономического 

развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в 

Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный 

№38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

В соответствии с положениями пункта 42 Правил словесные обозначения 

сравниваются со словесными и с комбинированными обозначениями, в 

композиции которых входят словесные элементы. 



 

Исходя из положений пункта 42 Правил сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и 

смысловым (семантическим) признакам, а именно звуковое сходство определяется 

на основании следующих признаков: наличие близких и совпадающих звуков в 

сравниваемых обозначениях; близость звуков, составляющих обозначения; 

расположение близких звуков и звукосочетаний по отношению друг к другу; 

наличие совпадающих слогов и их расположение; число слогов в обозначениях; 

место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; близость состава 

гласных; близость состава согласных; характер совпадающих частей обозначений; 

вхождение одного обозначения в другое; ударение. Графическое сходство 

определяется на основании следующих признаков: общее зрительное впечатление; 

вид шрифта; графическое написание с учетом характера букв (например, печатные 

или письменные, заглавные или строчные); расположение букв по отношению друг 

к другу; алфавит, буквами которого написано слово; цвет или цветовое сочетание. 

Смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: подобие 

заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения 

обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на 

который падает логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается по 

результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, 



 

если товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть 

отнесены потребителями к одному и тому же источнику происхождения 

(изготовителю). 

Заявленное обозначение по заявке №2023785883 представляет собой 

словесное обозначение « », выполненное заглавными буквами 

русского алфавита стандартным жирным шрифтом.  

Относительно несоответствия заявленного обозначения положениям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса, коллегией установлено следующее. 

Противопоставленный товарный знак представляет собой комбинированное 

обозначение « », содержащее в своем составе словесный элемент 

«YAMOLOD», выполненный заглавными буквами латинского алфавита 

оригинальным шрифтом. Над словесным элементом размещены изображения в 

виде букв «О» и «М», расположенные одно над другим. Правовая охрана 

товарному знаку предоставлена, в том числе в отношении товаров 18 класса 

МКТУ. 

Следует указать, что заявленное обозначение содержит единственный 

словесный элемент «ЯМОЛОД». В противопоставленном комбинированном 

обозначении основным сильным элементом является словесный элемент 

«YAMOLOD», поскольку он выполняет в обозначении основную 

индивидуализирующую функцию товарного знака, так как легче запоминается, чем 

изобразительные элементы, и именно на нем акцентирует свое внимание 

потребитель. 

Сопоставительный анализ заявленного обозначения и противопоставленного 

товарного знака показал следующее. 

Сравниваемые словесные элементы «ЯМОЛОД» и «YAMOLOD» 

обозначений характеризуются высокой степенью сходства. Так, заявленное 

обозначение прочитывается как [ЯМОЛОД], противопоставленный товарный знак 



 

по правилам английского языка прочитывается как [ЯМОЛОД], в этой связи 

сопоставляемые обозначения одинаково произносятся. Более того, фонетическое 

сходство обеспечивается наличием близких и совпадающих звуков в сравниваемых 

обозначениях, близостью звуков, составляющих обозначения, одинаковым 

расположением близких звуков и звукосочетаний по отношению друг к другу, 

местом совпадающих звукосочетаний в составе обозначений, близостью состава 

гласных и согласных звуков. 

Что касается семантического критерия сходства, то словесные элементы 

«ЯМОЛОД» и «YAMOLOD» сопоставляемых обозначений не обладают 

словарными лексическими значениями. Вместе с тем несмотря на слитное 

написание словесных элементов «ЯМОЛОД» и «YAMOLOD» сравниваемых 

обозначений, а также транслитерацию противопоставленного товарного знака 

буквами латинского алфавита, они могут быть восприняты как фраза «Я МОЛОД», 

что сближает обозначения по семантическому фактору сходства. 

Что касается визуального критерия сходства, то он не является 

определяющим при восприятии заявленного обозначения и противопоставленного 

знака, в силу того, что заявленное обозначение выполнено в стандартном 

шрифтовом исполнении, без каких-либо графических особенностей. 

Указанное свидетельствует о сходстве заявленного обозначения и 

противопоставленного ему товарного знака в целом, несмотря на их отдельные 

отличия.  

Анализ однородности товаров и услуг 18, 25, 35 классов МКТУ, в отношении 

которых было вынесено решение об отказе в регистрации заявленного обозначения 

в качестве товарного знака по заявке №2023785883 и товаров и услуг 18, 25, 35 

классов МКТУ, указанных в перечне противопоставленного товарного знака 

показал следующее. 

Заявленные товары 18 класса МКТУ «сумки холщовые дорожные; сумки 

багажные; сумки вязаные; сумки для книг; сумки для учебников; сумки-мешки; 

сумки наплечные; сумки поясные; сумки универсальные; сумки-хобо; сумки для 



 

обуви для путешествий; чемоданы холщовые; альпенштоки; бирки багажные; 

бирки пришивные для одежды кожаные; бирки самоклеющиеся для сумок 

кожаные; бумажники; вальтрапы; визитницы; вожжи; вожжи для поддерживания 

детей при ходьбе; гамаки-перевязи для ношения младенцев; гарнитуры сбруйные; 

держатели для кредитных карт [бумажники]; детали для стремян резиновые; 

диспенсеры пакетов для собачьих отходов, приспособленные для ношения на 

поводке; замша, за исключением используемой для чистки; зонты; зонты 

солнечные; изделия шорно-седельные; каркасы для дождевых или солнечных 

зонтов; каркасы для сумок [конструктивные части сумок]; картодержатели 

[бумажники]; кейсы из кожи или кожкартона; клапаны кожаные; кнуты; коврики 

для верховой езды; кожа веганская; кожа искусственная; кожа искусственная на 

основе мицелия; кожа необработанная или частично обработанная; кожкартон; 

кожухи для рессор кожаные; кольца для зонтов; коробки для шляп кожаные; 

коробки из вулканизированной фибры; коробки из кожи или кожкартона; 

кошельки; кошельки из металлических колечек; крепления для седел; крупоны 

[части шкур]; кубики компрессионные для багажа; ленчики седел; мешки 

[конверты, сумки] кожаные для упаковки; молескин [имитация кожи]; наборы 

дорожные [кожгалантерея]; наколенники для лошадей; намордники; недоуздки для 

лошадей; несессеры для туалетных принадлежностей незаполненные; обивка 

мебельная из кожи; одежда для домашних животных; одеяла для животных; 

органайзеры для багажа; органайзеры для чемоданов; отделка кожаная для мебели; 

ошейники для животных; палки для альпинизма; палки для пеших прогулок; папки 

деловые; папки для нот; перевязи для ношения младенцев; пленка 

газонепроницаемая из кишок животных; плетки многохвостые; поводки кожаные; 

подкладки мягкие под седла для верховой езды; подковы; подпруги кожаные; 

полотна кожаные; попоны для лошадей; портмоне; портпледы; портупеи кожаные; 

портфели [кожгалантерея]; постромки [конская сбруя]; пушнина; рамки кошельков 

для монет [конструктивные части кошельков для монет]; рандосеру [японский 

школьный ранец]; ранцы; ремешки кожаные; ремни для военного снаряжения; 

ремни для конской сбруи; ремни для коньков; ремни кожаные [изделия шорные]; 



 

ремни подбородочные кожаные; ремни стременные; ручки для зонтов; ручки для 

тростей; ручки для чемоданов; ручки-держатели для переноски хозяйственных 

сумок и пакетов; рюкзаки; рюкзаки для переноски младенцев; саквояжи; седла для 

лошадей; сетки хозяйственные; спицы для дождевых или солнечных зонтов; 

стремена; сумки для альпинистов; сумки для инструментов пустые; сумки для 

одежды дорожные; сумки для туалетных принадлежностей, незаполненные; сумки 

женские; сумки пляжные; сумки седельные; сумки спортивные; сумки туристские; 

сумки хозяйственные многоразовые; сумки хозяйственные на колесах; сумки 

школьные; сумки; сумки-кенгуру для ношения детей; сундуки дорожные; сундуки 

дорожные [багажные]; торбы [мешки для кормов]; трензели для конской сбруи; 

трости для зонтов; трости складные, преобразуемые в сиденья; трости; тфилин 

[филактерии]; удила [сбруя конская]; уздечки [конская сбруя]; упряжь для 

животных; футляры для ключей; хомуты для лошадей; чемоданы; чемоданы 

моторизированные; чемоданы на колесах; чемоданы плоские; чемоданы плоские 

для документов; чехлы для дождевых зонтов; чехлы на седла для лошади; шевро; 

шкуры выделанные; шкуры животных; шкуры крупного рогатого скота; шнуры 

кожаные; шоры [сбруя конская]; этикетки кожаные; ягдташи [охотничьи 

аксессуары]; ящики из вулканизированной фибры; сумочки для косметики; 

гермомешки; винилискожа; экокожа; переноски для животных; хлыстыногавки; 

нахвостники; путлища; поводья; развязки [упряжь]; пелямы чомбуры [чумбуры]; 

шлеи; шпрунты; ошейники, включенные в 18 класс; флоггеры, включенные в 18 

класс; наручники кожаные, включенные в 18 класс; мех искусственный; сумки для 

переноски животых; поводки» являются однородными товарам 18 класса МКТУ 

«альпенштоки; бирки багажные; бирки пришивные для одежды кожаные; бирки 

самоклеющиеся для сумок кожаные; бумажники; вальтрапы; визитницы; вожжи; 

вожжи для поддерживания детей при ходьбе; гамаки-перевязи для ношения 

младенцев; гарнитуры сбруйные; держатели для кредитных карт [бумажники]; 

детали для стремян резиновые; диспенсеры пакетов для собачьих отходов, 

приспособленные для ношения на поводке; замша, за исключением используемой 

для чистки; зонты; зонты солнечные; изделия шорно-седельные; каркасы для 



 

дождевых или солнечных зонтов; каркасы для сумок [конструктивные части 

сумок]; картодержатели [бумажники]; кейсы из кожи или кожкартона; клапаны 

кожаные; кнуты; коврики для верховой езды; кожа веганская; кожа искусственная; 

кожа искусственная на основе мицелия; кожа необработанная или частично 

обработанная; кожкартон; кожухи для рессор кожаные; кольца для зонтов; коробки 

для шляп кожаные; коробки из вулканизированной фибры; коробки из кожи или 

кожкартона; кошельки; кошельки из металлических колечек; крепления для седел; 

крупоны [части шкур]; кубики компрессионные для багажа; ленчики седел; мешки 

[конверты, сумки] кожаные для упаковки; молескин [имитация кожи]; наборы 

дорожные [кожгалантерея]; наколенники для лошадей; намордники; недоуздки для 

лошадей; несессеры для туалетных принадлежностей незаполненные; обивка 

мебельная из кожи; одежда для домашних животных; одеяла для животных; 

органайзеры для багажа; органайзеры для чемоданов; отделка кожаная для мебели; 

ошейники для животных; палки для альпинизма; палки для пеших прогулок; папки 

деловые; папки для нот; перевязи для ношения младенцев; пленка 

газонепроницаемая из кишок животных; плетки многохвостые; поводки кожаные; 

подкладки мягкие под седла для верховой езды; подковы; подпруги кожаные; 

полотна кожаные; попоны для лошадей; портмоне; портпледы; портупеи кожаные; 

портфели [кожгалантерея]; постромки [конская сбруя]; пушнина; рамки кошельков 

для монет [конструктивные части кошельков для монет]; рандосеру [японский 

школьный ранец]; ранцы; ремешки кожаные; ремни для военного снаряжения; 

ремни для конской сбруи; ремни для коньков; ремни кожаные [изделия шорные]; 

ремни подбородочные кожаные; ремни стременные; ручки для зонтов; ручки для 

тростей; ручки для чемоданов; ручки-держатели для переноски хозяйственных 

сумок и пакетов; рюкзаки; рюкзаки для переноски младенцев; саквояжи; седла для 

лошадей; сетки хозяйственные; спицы для дождевых или солнечных зонтов; 

стремена; сумки; сумки для альпинистов; сумки для инструментов пустые; сумки 

для одежды дорожные; сумки для туалетных принадлежностей, незаполненные; 

сумки женские; сумки пляжные; сумки седельные; сумки спортивные; сумки 

туристские; сумки хозяйственные многоразовые; сумки хозяйственные на колесах; 



 

сумки школьные; сумки-кенгуру для ношения детей; сундуки дорожные; сундуки 

дорожные [багажные]; торбы [мешки для кормов]; трензели для конской сбруи; 

трости; трости для зонтов; трости складные, преобразуемые в сиденья; тфилин 

[филактерии]; удила [сбруя конская]; уздечки [конская сбруя]; упряжь для 

животных; футляры для ключей; хомуты для лошадей; чемоданы; чемоданы 

моторизированные; чемоданы на колесах; чемоданы плоские; чемоданы плоские 

для документов; чехлы для дождевых зонтов; чехлы на седла для лошади; шевро; 

шкуры выделанные; шкуры животных; шкуры крупного рогатого скота; шнуры 

кожаные; шоры [сбруя конская]; этикетки кожаные; ягдташи [охотничьи 

аксессуары]; ящики из вулканизированной фибры», указанным в перечне 

противопоставленного товарного знака, поскольку они относятся к изделиям для 

хранения и переноски различных предметов, изделиям ременным, изделиям 

различного назначения из кожи и кожзаменителей, зонтам, изделиям из животных 

и снаряжению конскому, следовательно, сравниваемые товары соотносятся друг с 

другом как род-вид, имеют одинаковое назначение (область применения), 

одинаковые условия реализации и один круг потребителей. 

Заявленные товары 25 класса МКТУ «ремни для одежды; ремни из 

кожзаменителя; ремни из кожи; ремни из текстиля; ремни из ткани; ремни 

поясные; апостольники; банданы [платки]; белье нижнее; белье нижнее, 

абсорбирующее пот; береты; блузы; боа [горжетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы футбольные; бюстгальтеры; бюстгальтеры самоклеющиеся; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одежда]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины [одежда]; галоши; галстуки; галстуки-банты с 

широкими концами; гамаши; гамаши короткие; гетры [теплые носочно-чулочные 

изделия]; голенища сапог; грации; джерси [одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; каблуки; каблуки для обуви; капюшоны 

[одежда]; каркасы для шляп [остовы]; карманы для одежды; кашне; кепки 

[головные уборы]; кимоно; козырьки для фуражек; козырьки, являющиеся 

головными уборами; колготки; комбинации [белье нижнее]; комбинезоны 



 

[одежда]; корсажи [женское белье]; корсеты [белье нижнее]; костюмы; костюмы 

купальные; костюмы маскарадные; костюмы пляжные; косынки; купальники 

гимнастические; куртки [одежда]; куртки из шерстяной материи [одежда]; куртки 

рыбацкие; легинсы [штаны]; ливреи; лифы; майки спортивные; манжеты; 

мантильи; манто; маски для лица [одежда], не предназначенные для медицинских 

или санитарных целей; маски для сна; меха [одежда]; митенки; митры [церковный 

головной убор]; муфты [одежда]; муфты для ног неэлектрические; нагрудники 

детские, за исключением бумажных; нагрудники с рукавами, за исключением 

бумажных; накидки меховые; накидки парикмахерские; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; носки; носки, абсорбирующие пот; обувь 

гимнастическая; обувь пляжная; обувь спортивная; обувь; одежда бумажная; 

одежда верхняя; одежда вышитая; одежда готовая; одежда для автомобилистов; 

одежда для велосипедистов; одежда для гимнастов; одежда из искусственной кожи; 

одежда из латекса; одежда кожаная; одежда непромокаемая; одежда светодиодная; 

одежда спортивная с цифровыми датчиками; одежда форменная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; окантовка металлическая для обуви; орари 

[церковная одежда]; пальто; панталоны [нижнее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки без пальцев; перчатки велосипедные; перчатки водительские; 

перчатки для лыжников; пижамы; плавки; пластроны; платки головные; платки 

шейные; платочки для нагрудных карманов; платья; повязки для головы [одежда]; 

подвязки; подвязки для носков; подвязки для чулок; подкладки готовые [элементы 

одежды]; подмышники; подошвы для обуви; подтяжки; полуботинки; полуботинки 

на шнурках; пончо; пояса [белье нижнее]; пояса [одежда]; пояса церемониальные; 

пояса-кошельки [одежда]; пояса-шарфы; приданое для новорожденного [одежда]; 

приспособления, препятствующие скольжению обуви; пуловеры; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы [церковное облачение]; рубашки; рубашки с 

короткими рукавами; сабо [обувь]; сандалии; сандалии банные; сапоги; сарафаны; 

сари; саронги; свитера; союзки для обуви; стельки; стихари; тапочки банные; 

термоперчатки для устройств с сенсорным экраном; тоги; трикотаж [одежда]; 

трусы; туфли комнатные; туфли; тюбетейки; тюрбаны; уборы головные; фартуки 



 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для карате; футболки; футболки 

компрессионные [рашгарды]; халаты; халаты купальные; ханбок [корейская 

традиционная одежда]; цилиндры; части обуви носочные; чулки; чулки, 

абсорбирующие пот; шали; шапки; шапки бумажные [одежда]; шапочки для душа; 

шапочки купальные; шарфы; шарфы-трубы; шипы для бутс; шляпы; штанишки 

детские [белье нижнее]; штрипки; шубы; эспадрильи; юбки; юбки нижние; юбки-

шорты; краги; одежда шахтерская; костюм для занятия спортом; леотарды 

[спортивные купальники]; одежда для занятий зимними видами спорта; одежда для 

игры в теннис; одежда для мотоциклистов; рашгарды [одежда спортивная]; болеро; 

джемперы; одежда для беременных; топы; подрясники; рясы; шапочки 

кардинальские; бадлоны [водолазки]; жакеты; пиджаки; тенниски; толстовки; худи 

[одежда]; парео; кигуруми [пижамы]; одежда свадебная; анораки; накидки; 

норфолки [одежда верхняя]; палантины; пихоры [одежда]; слингокуртки; 

тренчкоты [одежда верхняя]; бермуды; бордшорты; джинсы; шаровары; шорты; 

килты [одежда]; крыжмы крестильные; ползунки; пинетки; распашонки; бретели 

для бюстгалтеров; бюстье; комбидрессы; термобелье; сорочки ночные; корселеты; 

гольфы; подследники; термоноски; обувь для сноубордистов; обувь альпинистская; 

кроссовки; носки для пляжных видов спорта; футы [обувь спортивная]; бабуши 

[обувь]; кеды; пуанты; сапоги резиновые; таби [традиционные японские носки]; 

стельки самонагревающиеся; протекторы противоскользящие для обуви; 

балаклавы; бейсболки; бескозырки; жокейки [головные уборы]; картузы; токи 

[головные уборы]; фуражки» являются однородными товарам 25 класса МКТУ 

«апостольники; банданы [платки]; белье нижнее; белье нижнее, абсорбирующее 

пот; береты; блузы; боа [горжетки]; боди [женское белье]; боксеры [шорты]; 

ботильоны; ботинки лыжные; ботинки спортивные; бриджи; брюки; бутсы 

футбольные; бюстгальтеры; бюстгальтеры самоклеющиеся; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одежда]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины [одежда]; галоши; галстуки; галстуки-банты с 

широкими концами; гамаши; гамаши короткие; гетры [теплые носочно-чулочные 

изделия]; голенища сапог; грации; джерси [одежда]; жилеты; изделия спортивные 



 

трикотажные; изделия трикотажные; каблуки; каблуки для обуви; капюшоны 

[одежда]; каркасы для шляп [остовы]; карманы для одежды; кашне; кепки 

[головные уборы]; кимоно; козырьки для фуражек; козырьки, являющиеся 

головными уборами; колготки; комбинации [белье нижнее]; комбинезоны 

[одежда]; корсажи [женское белье]; корсеты [белье нижнее]; костюмы; костюмы 

купальные; костюмы маскарадные; костюмы пляжные; косынки; купальники 

гимнастические; куртки [одежда]; куртки из шерстяной материи [одежда]; куртки 

рыбацкие; легинсы [штаны]; ливреи; лифы; майки спортивные; манжеты; 

мантильи; манто; маски для лица [одежда], не предназначенные для медицинских 

или санитарных целей; маски для сна; меха [одежда]; митенки; митры [церковный 

головной убор]; муфты [одежда]; муфты для ног неэлектрические; нагрудники 

детские, за исключением бумажных; нагрудники с рукавами, за исключением 

бумажных; накидки меховые; накидки парикмахерские; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; носки; носки, абсорбирующие пот; обувь; обувь 

гимнастическая; обувь пляжная; обувь спортивная; одежда; одежда бумажная; 

одежда верхняя; одежда вышитая; одежда готовая; одежда для автомобилистов; 

одежда для велосипедистов; одежда для гимнастов; одежда из искусственной кожи; 

одежда из латекса; одежда кожаная; одежда непромокаемая; одежда светодиодная; 

одежда спортивная с цифровыми датчиками; одежда форменная; одежда, 

содержащая вещества для похудения; окантовка металлическая для обуви; орари 

[церковная одежда]; пальто; панталоны [нижнее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки без пальцев; перчатки велосипедные; перчатки водительские; 

перчатки для лыжников; пижамы; плавки; пластроны; платки головные; платки 

шейные; платочки для нагрудных карманов; платья; повязки для головы [одежда]; 

подвязки; подвязки для носков; подвязки для чулок; подкладки готовые [элементы 

одежды]; подмышники; подошвы для обуви; подтяжки; полуботинки; полуботинки 

на шнурках; пончо; пояса [белье нижнее]; пояса [одежда]; пояса церемониальные; 

пояса-кошельки [одежда]; пояса-шарфы; приданое для новорожденного [одежда]; 

приспособления, препятствующие скольжению обуви; пуловеры; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы [церковное облачение]; рубашки; рубашки с 



 

короткими рукавами; сабо [обувь]; сандалии; сандалии банные; сапоги; сарафаны; 

сари; саронги; свитера; союзки для обуви; стельки; стихари; тапочки банные; 

термоперчатки для устройств с сенсорным экраном; тоги; трикотаж [одежда]; 

трусы; туфли; туфли комнатные; тюбетейки; тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для карате; футболки; футболки 

компрессионные [рашгарды]; халаты; халаты купальные; ханбок [корейская 

традиционная одежда]; цилиндры; части обуви носочные; чулки; чулки, 

абсорбирующие пот; шали; шапки бумажные [одежда]; шапочки для душа; 

шапочки купальные; шарфы; шарфы-трубы; шипы для бутс; шляпы; штанишки 

детские [белье нижнее]; штрипки; шубы; эспадрильи; юбки; юбки нижние; юбки-

шорты» противопоставленного товарного знака, поскольку они объединены 

родовыми понятиями «одежда, обувь, головные уборы», следовательно, 

соотносятся друг с другом как род-вид, имеют одно назначение, условия 

реализации и круг потребителей. 

Заявленные услуги 35 класса МКТУ «абонирование телекоммуникационных 

услуг для третьих лиц; администрирование программ лояльности потребителей; 

анализ себестоимости; аренда кассовых аппаратов; аренда офисного оборудования 

в коворкинге; аренда площадей для размещения рекламы; аудит коммерческий; 

аудит финансовый; бизнес-услуги посреднические по подбору потенциальных 

частных инвесторов и предпринимателей, нуждающихся в финансировании; 

ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; 

ведение переговоров и заключение коммерческих сделок для третьих лиц; выписка 

счетов; демонстрация товаров; запись сообщений [канцелярия]; изучение 

общественного мнения; изучение рынка; индексация сайта в поисковых системах в 

коммерческих или рекламных целях; исследования в области бизнеса; 

исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; комплектование 

штата сотрудников; консультации по вопросам организации и управления 

бизнесом; консультации по организации бизнеса; консультации по управлению 

бизнесом; консультации по управлению персоналом; консультации 

профессиональные в области бизнеса; консультации, касающиеся 



 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; 

маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг 

влияния; маркетинг целевой; менеджмент в области творческого бизнеса; 

менеджмент спортивный; написание резюме для третьих лиц; написание 

рекламных текстов; написание текстов рекламных сценариев; обновление и 

поддержание информации в регистрах; обновление и поддержка информации в 

электронных базах данных; обновление рекламных материалов; обработка текста; 

онлайн-сервисы розничные для скачивания предварительно записанных музыки и 

фильмов; онлайн-сервисы розничные для скачивания рингтонов; онлайн-сервисы 

розничные для скачивания цифровой музыки; организация выставок в 

коммерческих или рекламных целях; организация и проведение коммерческих 

мероприятий; организация подписки на газеты для третьих лиц; организация 

подписки на услуги электронного сбора платы за проезд для третьих лиц; 

организация показов мод в рекламных целях; организация торговых ярмарок; 

оформление витрин; оценка коммерческой деятельности; подготовка исследований 

рентабельности бизнеса; подготовка платежных документов; поиск информации в 

компьютерных файлах для третьих лиц; поиск клиентов для третьих лиц; поиск 

спонсора; помощь административная в вопросах тендера; помощь в управлении 

бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; предоставление деловой информации; предоставление деловой 

информации через веб-сайты; предоставление информации в области деловых и 

коммерческих контактов; предоставление информации телефонных справочников; 

предоставление коммерческой информации и консультаций потребителям по 

вопросам выбора товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление рейтингов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление торговых интернет-площадок 

покупателям и продавцам товаров и услуг; предоставление электронных торговых 

площадок для покупателей и продавцов товаров и услуг; презентация товаров на 

всех медиасредствах с целью розничной продажи; пресс-службы; проведение 



 

аукционов; прогнозирование экономическое; продвижение продаж для третьих 

лиц; продвижение товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; 

продвижение товаров через лидеров мнений; производство программ 

телемагазинов; производство рекламных фильмов; прокат офисного оборудования 

и аппаратов; прокат рекламного времени в средствах массовой информации; 

прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых 

автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; прокат 

фотокопировального оборудования; профилирование потребителей в 

коммерческих или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; 

радиореклама; разработка маркетинговых концепций; разработка рекламных 

концепций; расклейка афиш; распространение образцов; распространение 

рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая почтовая; 

регистрация данных и письменных сообщений; реклама; реклама интерактивная в 

компьютерной сети; реклама наружная; реклама почтой; реклама с оплатой за 

клик; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических данных; сбор 

информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых операциях; 

систематизация информации в компьютерных базах данных; службы 

административные по медицинским направлениям; службы корпоративных 

коммуникаций; службы по связям с прессой; согласование деловых контрактов для 

третьих лиц; составление информационных индексов в коммерческих или 

рекламных целях; составление налоговых деклараций; составление отчетов о 

счетах; тестирование психологическое при подборе персонала; управление 

бизнесом временное; управление внешнее административное для компаний; 

управление гостиничным бизнесом; управление деятельностью внештатных 

сотрудников; управление коммерческими проектами для строительных проектов; 

управление коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; 

управление коммерческое программами возмещения расходов для третьих лиц; 

управление компьютеризированное медицинскими картами и файлами; управление 

программами часто путешествующих; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги агентства по импорту-экспорту; услуги агентства по коммерческой 



 

информации; услуги агентства по трудоустройству; услуги административные по 

переезду предприятий; услуги в области общественных отношений; услуги 

коммерческого лоббирования; услуги коммерческого посредничества; услуги 

конкурентной разведки; услуги консультационные для бизнеса по цифровой 

трансформации; услуги консультационные по управлению бизнесом; услуги 

лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения товаров; 

услуги машинописные; услуги онлайн-заказа еды из ресторанов на вынос и 

доставку; услуги по вырезке новостей; услуги по исследованию рынка; услуги по 

напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по обработке данных 

[офисные функции]; услуги по оптимизации трафика веб-сайта; услуги по оптовой 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по планированию встреч [офисные 

функции]; услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой 

оптимизации продвижения продаж; услуги по розничной торговле произведениями 

искусства, предоставляемые художественными галереями; услуги по розничной 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле хлебобулочными 

изделиями; услуги по составлению перечня подарков; услуги по сравнению цен; 

услуги посреднического бизнеса, связанные с подбором различных специалистов 

для работы с клиентами; услуги приема посетителей [офисные функции]; услуги 

рекламного агентства; услуги рекламные по созданию фирменного стиля для 

третьих лиц; услуги секретарские; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 

и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги стенографистов; услуги 

субподрядные [коммерческая помощь]; услуги телемаркетинга; услуги телефонных 

ответчиков для отсутствующих абонентов; услуги телефонных станций; услуги 

фотокопирования; услуги экспертные по повышению эффективности бизнеса; 

услуги магазинов по розничной, оптовой продаже товаров; деятельность интернет-

магазинов по продаже товаров; составление рекламных материалов; выпуск 

рекламных листков; услуги копирайтеров; реклама в печатных изданиях; услуги по 

лифлетингу; предоставление манекенов для рекламы; аромабрендинг; вендинг; 



 

проведение промоакций; проведение дегустаций в рекламных и коммерческих 

целях»; сэмплинг; услуги мерчендайзеров; составление рейтингов всех видов 

промышленной собственности; услуги по анализу и прогнозу развития 

конъюнктуры рынка; услуги по подготовке маркетинговых инноваций; опросы 

социологические; услуги по анализу эффективности рекламы; услуги по 

исследованию покупательских предпочтений; ведение делопроизводства; ведение 

личной корреспонденции; услуги ресечеров; аудит деятельности предприятия; 

услуги бизнес – инкубаторов; организация торгово-закупочной деятельности; 

услуги консалтинговые для бизнеса по цифровой трансформации» являются 

однородными услугам 35 класса МКТУ «абонирование телекоммуникационных 

услуг для третьих лиц; администрирование программ лояльности потребителей; 

анализ себестоимости; аренда кассовых аппаратов; аренда офисного оборудования 

в коворкинге; аренда площадей для размещения рекламы; аудит коммерческий; 

аудит финансовый; бизнес-услуги посреднические по подбору потенциальных 

частных инвесторов и предпринимателей, нуждающихся в финансировании; 

ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; 

ведение переговоров и заключение коммерческих сделок для третьих лиц; выписка 

счетов; демонстрация товаров; запись сообщений [канцелярия]; изучение 

общественного мнения; изучение рынка; индексация сайта в поисковых системах в 

коммерческих или рекламных целях; исследования в области бизнеса; 

исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; комплектование 

штата сотрудников; консультации по вопросам организации и управления 

бизнесом; консультации по организации бизнеса; консультации по управлению 

бизнесом; консультации по управлению персоналом; консультации 

профессиональные в области бизнеса; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; 

маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг 

влияния; маркетинг целевой; менеджмент в области творческого бизнеса; 

менеджмент спортивный; написание резюме для третьих лиц; написание 



 

рекламных текстов; написание текстов рекламных сценариев; обновление и 

поддержание информации в регистрах; обновление и поддержка информации в 

электронных базах данных; обновление рекламных материалов; обработка текста; 

онлайн-сервисы розничные для скачивания предварительно записанных музыки и 

фильмов; онлайн-сервисы розничные для скачивания рингтонов; онлайн-сервисы 

розничные для скачивания цифровой музыки; организация выставок в 

коммерческих или рекламных целях; организация и проведение коммерческих 

мероприятий; организация подписки на газеты для третьих лиц; организация 

подписки на услуги электронного сбора платы за проезд для третьих лиц; 

организация показов мод в рекламных целях; организация торговых ярмарок; 

оформление витрин; оценка коммерческой деятельности; подготовка исследований 

рентабельности бизнеса; подготовка платежных документов; поиск информации в 

компьютерных файлах для третьих лиц; поиск клиентов для третьих лиц; поиск 

спонсора; помощь административная в вопросах тендера; помощь в управлении 

бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; предоставление деловой информации; предоставление деловой 

информации через веб-сайты; предоставление информации в области деловых и 

коммерческих контактов; предоставление информации телефонных справочников; 

предоставление коммерческой информации и консультаций потребителям по 

вопросам выбора товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление рейтингов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление торговых интернет-площадок 

покупателям и продавцам товаров и услуг; предоставление электронных торговых 

площадок для покупателей и продавцов товаров и услуг; презентация товаров на 

всех медиасредствах с целью розничной продажи; пресс-службы; проведение 

аукционов; прогнозирование экономическое; продвижение продаж для третьих 

лиц; продвижение товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; 

продвижение товаров через лидеров мнений; производство программ 

телемагазинов; производство рекламных фильмов; прокат офисного оборудования 

и аппаратов; прокат рекламного времени в средствах массовой информации; 



 

прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых 

автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; прокат 

фотокопировального оборудования; профилирование потребителей в 

коммерческих или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; 

радиореклама; разработка маркетинговых концепций; разработка рекламных 

концепций; расклейка афиш; распространение образцов; распространение 

рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая почтовая; 

регистрация данных и письменных сообщений; реклама; реклама интерактивная в 

компьютерной сети; реклама наружная; реклама почтой; реклама с оплатой за 

клик; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических данных; сбор 

информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых операциях; 

систематизация информации в компьютерных базах данных; службы 

административные по медицинским направлениям; службы корпоративных 

коммуникаций; службы по связям с прессой; согласование деловых контрактов для 

третьих лиц; составление информационных индексов в коммерческих или 

рекламных целях; составление налоговых деклараций; составление отчетов о 

счетах; тестирование психологическое при подборе персонала; управление 

бизнесом временное; управление внешнее административное для компаний; 

управление гостиничным бизнесом; управление деятельностью внештатных 

сотрудников; управление коммерческими проектами для строительных проектов; 

управление коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; 

управление коммерческое программами возмещения расходов для третьих лиц; 

управление компьютеризированное медицинскими картами и файлами; управление 

программами часто путешествующих; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги агентства по импорту-экспорту; услуги агентства по коммерческой 

информации; услуги агентства по трудоустройству; услуги административные по 

переезду предприятий; услуги в области общественных отношений; услуги 

коммерческого лоббирования; услуги коммерческого посредничества; услуги 

конкурентной разведки; услуги консультационные для бизнеса по цифровой 

трансформации; услуги консультационные по управлению бизнесом; услуги 



 

лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения товаров; 

услуги машинописные; услуги онлайн-заказа еды из ресторанов на вынос и 

доставку; услуги по вырезке новостей; услуги по исследованию рынка; услуги по 

напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по обработке данных 

[офисные функции]; услуги по оптимизации трафика веб-сайта; услуги по оптовой 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по планированию встреч [офисные 

функции]; услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой 

оптимизации продвижения продаж; услуги по розничной торговле произведениями 

искусства, предоставляемые художественными галереями; услуги по розничной 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле хлебобулочными 

изделиями; услуги по составлению перечня подарков; услуги по сравнению цен; 

услуги посреднического бизнеса, связанные с подбором различных специалистов 

для работы с клиентами; услуги приема посетителей [офисные функции]; услуги 

рекламного агентства; услуги рекламные по созданию фирменного стиля для 

третьих лиц; услуги секретарские; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 

и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги стенографистов; услуги 

субподрядные [коммерческая помощь]; услуги телемаркетинга; услуги телефонных 

ответчиков для отсутствующих абонентов; услуги телефонных станций; услуги 

фотокопирования; услуги экспертные по повышению эффективности бизнеса; 

услуги по оптовой и розничной торговле товарами; услуги магазинов по оптовой и 

розничной торговле товарами; услуги по оптовой и розничной торговле товарами 

через Интернет»  противопоставленного товарного знака, так как относятся к 

услугам в области рекламы и бизнеса, услугам по продвижению товаров и услуг 

различными способами,  услугам по исследованию рынка и общественного мнения, 

услугам конторским и секретарским, услугам в области бухгалтерского учета, 

кадровым услугам, информационно-справочным услугам, услугам 

посредническим, таким образом, они соотносятся друг с другом как род-вид, 



 

имеют одно назначение, круг потребителей и оказываются одними и теми же 

предприятиями и организациями. 

Следует отметить, что однородность товаров и услуг заявителем в 

возражении не оспаривается. 

Вероятность смешения заявленного обозначения и противопоставленного 

товарного знака определяется исходя из степени сходства обозначений и степени 

однородности товаров и услуг (см. пункт 162 Постановления Пленума Верховного 

Суда Российской Федерации от 23.04.2019 № 10 «О применении части четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации»). 

В данном случае установлена высокая степень сходства сравниваемых 

обозначений между собой в целом, а также высокая степень однородности товаров 

и услуг, в связи с чем существует принципиальная возможность возникновения у 

потребителя представления о принадлежности вышеуказанных товаров и услуг 

одному производителю, что способно вызвать смешение этих товаров/услуг в 

гражданском обороте на российском потребительском рынке в случае маркировки 

их сравниваемыми знаками. 

Следует отметить, что довод возражения относительно различной 

деятельности заявителя и правообладателя противопоставленного товарного знака 

никак не может повлиять на вывод об отсутствии однородности сравниваемых 

товаров и услуг, поскольку анализу подлежат товары и услуги, указанные в 

перечнях сопоставляемых обозначений, а не реально осуществляемая 

деятельность. 

Представленные заявителем сведения об использовании в своей 

хозяйственной деятельности заявленного обозначения (1-3) никоим образом не 

преодолевают препятствий, предусмотренных положениями пункта 6 статьи 1483 

Кодекса. 

Таким образом, вывод экспертизы о несоответствии обозначения по заявке 

№2023785883 требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса следует признать 

обоснованным, в связи с чем заявленное обозначение не может быть 



 

зарегистрировано в качестве товарного знака в отношении испрашиваемых товаров 

и услуг 18, 25, 35 классов МКТУ. 

 

Принимая во внимание все вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 22.08.2024, 

оставить в силе решение Роспатента от 31.05.2024. 

 

 


